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СУЧАСНІ ТЕХНОЛОГІЇ У ВИКЛАДАННІ ІНОЗЕМНИХ МОВ 

 
Стрімкі та кардинальні зміни, що відбуваються в українському 

суспільстві, досягнення в галузі теорії та практики вивчення англійської 
мови ставлять перед системою освіти в Україні необхідність оновлення 
змісту та методів застосування інноваційних технологій у викладанні 
іноземної мови. Освіта повинна відповідати сучасним потребам та реаліям, 
використовувати не лише напрацювання та досвід минулих літ, але і 
впроваджувати сучасні технології, розробляти актуальні методи та методики 
викладання. «У глобалізованому світі методи вивчення і викладання 
іноземних мов повинні бути краще пристосованими до постійно змінних 
потреб та умов тих, хто вивчає мову. Нові технології відкривають величезні 
можливості для посиленої індивідуалізації навчання» [1]  

Актуальність даного дослідження полягає у розгляді можливості 
використання сучасних технологій у викладанні іноземних мов.  

Останнім часом помітно зросла кількість досліджень, предметом яких 
стало використання інформаційно-комунікативних технологій у навчальному 
процесі. Цій темі в Україні присвячені дослідження таких науковців, як 
В.Биков, Я.Булахова, О.Бондаренко, В.Заболотний, Г.Козлакова, О.Міщенко, 
О.Пінчук та ін. Розробкою і впровадженням у навчальний процес нових 
інформаційних технологій активно займаються такі дослідники як, 
Г.Баранова, Н.Гез, В.Гузеев, Е.Дмітреєва, О.Кузнєцова, О.Кулькіна, 
В.Кумарін, Б.Лапідус, С.Логачевська, М.Ляховицький, Ж-П. Мартан, 
Н.Мойсеюк С.Новіков, І.Підласий, Л.Подимова, Е.Полат Т.Полілов, 
О.Савченко, Г.Селевко, В.Сластьонін, О.Тарнопільський, Л.Цвєткова та 
багато ін.  
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Сучасні технології в освіті – це професійно-орієнтоване навчання 
іноземної мови, проектна робота в навчанні, застосування інформаційних та 
телекомунікаційних технологій, робота з навчальними комп‘ютерними 
програмами з іноземних мов (система мультимедіа), дистанційні технології в 
навчанні іноземних мов, створення презентацій в програмі PowerPoint, 
використання інтернет-ресурсів, навчання іноземної мови в комп‘ютерному 
середовищі (форуми, блоги, електронна пошта), новітні тестові технології 
(створення банка діагностичних матеріалів з курсу навчального предмета 
«Іноземна мова» для проведення комп‘ютерного тестування) [2]. 

Змістовна основа масової комп'ютеризації освіти безумовно, пов'язана 
з тим, що сучасний комп'ютер є ефективний засіб оптимізації умов розумової 
праці взагалі, в будь-якому його прояві [3]  

Варто зазначити, що основою Всесвітньої Мережі є спілкування, яке 
забезпечує безпосередній зв‘язок з носіями мови через листування з 
ровесниками з інших країн, створення і проведення спільних 
телекомунікаційних проектів, участь у текстових і голосових чатах, читання 
гіпертекстової інформації за фахом, використання он-лайн словників та 
багато іншого. Інтернет також дає можливість спілкуватись з зарубіжними 
ровесниками у віртуальному вигляді. Величезна популярність соціальних 
мереж, веб-сайтів створила нові можливості для оволодіння англійською 
мовою. Досягнення в технології означають, що сьогодні, студенти можуть 
легко спілкуватися з іншими студентами на практиці, яка сприяє опануванню 
мови, набуттю комунікативної компетенції та мотивації. З появою сайтів 
соціальних мереж, потокового відео, блогів, підкастів і wikis, сьогоднішні 
можливості можна вважати революційними, де технологія лежить в самій 
серцевині [4].  

Слід врахувати, що методичні переваги навчання іноземній мові за 
допомогою мультимедійних засобів свідчать, що цей метод має більший 
ступінь інтерактивного навчання, дає можливість обирати темп та рівень 
завдань, покращує швидкість засвоєння граматичних конструкцій та 
накопичення словникового запасу. Також до безумовно технічних переваг 
цього методу можна віднести можливість використання інтерактивних відео- 
та аудіо роликів при навчанні усному мовленню. Демонструючи схеми, фото 
та малюнки за тематикою мовного спілкування, реалізується принцип 
наочності. Запровадження мультимедійних технологій створює умови для 
інтерактивного спілкування, що на сьогоднішній день є найважливішою 
складовою навчального процесу. Використовуючи мультимедійні технології 
викладач може подати інформацію в абсолютно новій та ефективній формі, 
зробити її більш повною, цікавою та наближеною до тематики спілкування, 
що вивчається.  [5, с.137] 

Ставицька І.В. пропонує різні способи застосування засобів 
мультимедіа в навчальному процесі, серед яких: використання електронних 
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лекторів, тренажерів, підручників, енциклопедій, розробка ситуаційно-
рольових та інтелектуальних ігор з використанням штучного інтелекту, 
моделювання процесів і явищ, забезпечення дистанційної форми навчання, 
побудова систем контролю й перевірки знань і умінь студентів 
(використання контролюючих програм-тестів), створення і підтримка сайтів 
навчальних закладів, створення презентацій навчального матеріалу, 
здійснення проективної і дослідницької діяльності студентів тощо [6].  

Таким чином, на сучасному етапі в Україні поширюється 
використання автоматизованих навчальних курсів вивчення іноземних мов. 
Але варто використовувати їх лише як допоміжний засіб у викладанні 
іноземної мови. Особливо корисним є їх використання на етапі ознайомлення 
студентів з новим мовним матеріалом, новими зразками, а також на етапі 
тренування. Студенти мають можливість тренувати правопис, вивчати 
лексичний матеріал, удосконалювати розуміння аудіотексту, розвивати 
техніку читання, вивчати граматику, тренувати вимову [7].  

Отже, на сучасному етапі розвитку науки в Україні можна напевно 
сказати, що часи, коли достатнім доказом опанування мови було вміння 
перекладати з іноземної мови та навпаки адаптованих, не автентичних 
текстів вже пройшли. В умовах реформування вищої школи мають 
змінюватися також і освітні технології викладання іноземних мов. Залучення 
сучасних технологій у процес вивчення іноземної мови значно розширює та 
урізноманітнює програму, надає доступ до різноманітних матеріалів, 
розширює мотивацію студентів до навчання, надаючи їм можливість 
працювати над мовою у зручному для них темпі, сприяючи, таким чином, 
індивідуалізації навчання та ефективному оволодінню іноземною мовою [8]  
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ОСОБЛИВОСТІ НАВЧАЛЬНОЇ ПЕРЕКЛАДАЦЬКОЇ 

ДІЯЛЬНОСТІ МАЙБУТНІХ ПРАВНИКІВ 
 

Незаперечним є той факт, що юридичний переклад має 
безпосереднійстосунок до обміну науково-практичною інформацією, 
інформаційного процесу й пізнавальної діяльності.  

Виникає питання, чи повинен фахівець із права вміти 
перекладатиюридичні тексти, якщо сьогодні існує безліч комп‘ютерних 
програм-перекладачів, які сприяють швидкому перекладу іншомовних 
текстів. Проте, ми можемо відповісти однозначно "Так". По-перше, хоч 
якими корисними би не були існуючі електронні версії словників, вони не 
містять всієї необхідної інформації, з точки зору вузької спеціалізації. По-
друге, комп‘ютерна технологія розвивається настільки стрімко, і, відповідно, 
потреби користувачів комп‘ютерних систем ростуть настільки швидко, що 
фахівці в галузі обчислювальної лінгвістики не мають можливості чекати 
серйозних звершень у галузі теоретичної лінгвістики, зокрема семантики, і 


